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Prezado cliente MIAC - Colombo

Parabéns pela aquisição!

Temos a certeza que você realizou uma excelente compra, escolhendo a C-200, uma máquina projetada e construída com o que há de melhor 
em tecnologia e qualidade. 
Neste catálogo de peças você encontrará todos os itens/peças de reposição para manutenção de sua recolhedora e trilhadora de amendoim. Caso 
você necessite maiores esclarecimentos sobre o fornecimento de algum item/peça de reposição para o equipamento à MIAC/COLOMBO coloca à 
sua disposição o Departamento de Peças, consulte nossos técnicos sempre que for necessário. 
Agradecemos por escolher uma máquina realmente adequada às suas necessidades.

Dear Colombo Customers

Congratulations for yours purchasing!

We assure that you made and excellent purchasing, choosing the C-200, a machine designed and manufactured with the best of 
the technology and quality.
In this parts catalog you will find the spare parts to maintenance your machine.
We thank you for your choice of a machine really suitable to your needs. 
Please contact your dealer to purchase the original parts and technical information.

Estimado cliente Colombo

Felicitaciones por su adquisición!

Tenemos certeza que Usted realizó una excelente compra, eligiendo el C-200, una máquina desarrollada y construida con la mayor tecnología y 
calidad.
En este Catálogo de Partes Usted encontrará todos los ítems/ de repuestos para el mantenimiento de su máquina.
Caso Usted necesite más informaciones sobre el suministro de algún ítem/repuesto, Colombo pone a su disposición el Departamento de Partes, 
o consulte nuestro distribuidor local.
Gracias por elegir nuestra marca, garantizamos que realmente es apropiada a sus necesidades.

Departamento de Peças MIAC
Telefone e Fax: 55 17 3572 9000

Endereço: Av. Luiz Colombo, 106 - Caixa Postal 10
CEP 15830 000 - Pindorama/SP - Brasil

e-mail: comercial.miac@industriascolombo.com.br
site: www.miac.com.br
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It. Código|Code Descrição Description Descripción Especificações / Spec. / Espec. Qtd.

133.000-0
Arrancador Conjuntos

Digger - Units
Conjuntos Arrancadora

	 1	 039.098-0	 Suporte Disco Central	 Central Disc Support	 Soporte de Disco Central		  1
	 2	 003.566-6	 Haste Esquerda 	 Left rod	 Barra izquierda		  1
	 3	 020.952-4	 Conjunto Suporte Pneu 	 Tire Support Unit	 Conjunto Soporte del Neumático		  2
	 4	 005.823-6	 Rolo Inversor Esquerdo Completo	 Complete Left Inverting Star Drum	 Rollo invertidor izquierdo Completo		  1
	 5	 014.411-3	 Esteira Completa 	 Complete Conveyor	 Transportadora Completa		  1
	 6	 010.823-1	 Rolo Inversor Direito 	 Right Inverting Star Drum	 Rollo invertidor derecho		  1
	 7	 012.302-4	 Haste Direita 	 Right rod	 Barra derecha		  1
	 8	 132.933-7	 Estrutura Arrancador Amendoim	 Peanut Digger Structure	 Estructura arrancadora de maní		  1



8 revisão 1 - 02/2016C-200

24

16

14 14

23

22

22

10

10

10

10

13

3

4
4

3

3

2

2

7

11

11

9

21

20

19

21

2019

17

17

15

18

5

1

6

5

1

6

856

12

12

12

12



revisão 1 - 02/16 9C-200

It. Código|Code Descrição Description Descripción Especificações / Spec. / Espec. Qtd.

Suporte Disco Central
Central Disc Support

Soporte Del Disco Central

	 1	 039.251-7	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 M10 x 40mm  P. 1,5mm Zincado	 4
	 2	 109.091-0	 Rolamento	 Rolling bearing 	 Rodamiento	 d=30mm  UG 206 V22 R3 (Vedação Tripla)	 2
	 3	 071.412-1	 Graxeira Reta	 Straight grease fitting 	 Boquilla engrasadora recta	 1/4” UNF 28 FPP	 3
	 4	 040.759-3	 Mancal 	 Bearing	 Cojinete	 RCJT 30mm (BRM) (ME/ML) 	 2
	 5	 040.625-0	 Arruela Lisa 	 Flat washer	 Arandela lisa	 240 pcs P/Kg 3/8” Esp. 2,00mm Zincada	 10
	 6	 050.553-8	 Porca Travante 	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 M10 Nylon Alt. 9,64  P. 1,5mm	 10
	 7	 013.398-3	 Suporte Disco 	 Disc support	 Soporte de disco	 Usinado	 1
	 8	 065.794-0	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 M10 x 25mm P=1,5 Zincado	 6
	 9	 056.950-7	 Disco de Corte 	 Cutting disc	 Disco de corte	 6 Furos Ø 10.5mm código 28614273889	 1
	 10	 108.260-8	 Bucha Fundida	 Cast Bushing	 Buje	 RED. Fun. 1.1/4” x 20 mm	 4
	 11	 014.595-0	 Mola Compressão	 Compression spring 	 Resorte de Tracción	 Di:20 x Fio:6,5 x C:300mm  	 2
	 12	 050.283-5	 Parafuso Allen 	 Allen bolt	 Tornillo allen	 3/8” x 3/4” 16 FPP 	 4
	 13	 069.172-6	 Eixo	 Axle	 Eje	 RED. LAM. 5/8” x 550 mm	 2
	 14	 065.663-7	 Suporte Eixo Mola	 Spring axle support	 Soporte del eje de resorte		  2
	 15	 039.479-6	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 5/8” x 7” UNC DUR. G.5 Zincado	 1
	 16	 027.398-6	 Estrutura Articulação inferior 	 Lower articulation structure	 Estructura articulable inferior		  1
	 17	 043.060-6	 Arruela Lisa 	 Flat washer	 Arandela lisa	 45 pcs P/Kg 5/8” Esp. 3,00mm Zincada 	 2
	 18	 049.514-3	 Porca Travante 	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 Alt. 15,09 a 15,89 11 FPP	 1
	 19	 063.144-1	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 1/2” x 1” UNC  Zincado	 2
	 20	 012.292-0	 Arruela Pressão	 Spring washer	 Arandela de presión	 1/2” Zincada	 2
	 21	 047.304-5	 Arruela Lisa 	 Flat washer	 Arandela lisa	 70 pcs P/Kg 1/2” Esp. 3,00mm Zincada 	 2
	 22	 041.946-5	 Chapa Arruela	 Flat Washer	 Arandela plana	 #3/16” FQ x DI=13.5 x DE=70mm	 2
	 23	 030.190-9	 Eixo Superior Disco Central	 Upper axle - Central disc	 Eje superior - Disco Central 	 RED. TREF. 1.3/4” x 183mm	 1
	 24	 011.349-1	 Articulação Superior 	 Upper articulation	 Articulación superior		  1

039.098-0
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It. Código|Code Descrição Description Descripción Especificações / Spec. / Espec. Qtd.

133.000-0
Arrancador Lado Esquerdo

Digger - Left Side
Arrancadora Izquierda

	 1	 051.807-2	 Tampa Proteção 	 Guard cover	 Tapa de protección		  1
	 2	 147.805-4	 Chapa Complemento	 Supplementary plate	 Placa complemento 	 #14 637 x 227mm	 1
	 3	 014.205-2	 Capa Esquerda Proteção Traseira	 Left hand rear guard cover	 Cubierta de protección izquierda trasera		  1
	 4	 028.057-4	 Arruela Lisa 	 Flat washer	 Arandela lisa	 5/16” Esp. 2,00mm Zincada 300 pcs P/Kg	 30
	 5	 061.408-1	 Borboleta	 Wing nut 	 Tuerca de mariposa	 M8 Zincada	 5
	 6	 040.980-5	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 P. 1,25mm  M8 x 25mm Zincado	 8
	 7	 025.439-5	 Porca Travante 	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 Alt. 7,64 à 8,00mm P. 1,25mm M8 Nylon	 18
	 8	 033.432-4	 Parafuso Allen	 Allen bolt	 Tornillo allen	 1/2” x 1” 13 FPP  1/2” x 1” UNC s/ Cabeça 	 4
	 9	 027.733-2	 Polia Fundida 	 Cast pulley	 Polea fundida	 Polia Fundida 1Cx280 F30 CH5/16” 	 2
	 10	 005.718-4	 Correia Canal	 Channel belt	 Correa canal	 “V” C-60 Ref. Gates / Universal	 2
	 11	 052.954-6	 Polia Fundida	 Cast pulley	 Polea fundida	 Polia Fund. 1 C x 150 F35 CH 5/16” 	 2
	 12	 060.514-0	 Polia Fundida	 Cast pulley	 Polea fundida	 Polia Fund. 2Cx270 F35 CH5/16”	 1
	 13	 006.416-7	 Polia Fundida	 Cast pulley	 Polea fundida	 2Cx220 F35 CH5/16”	 1
	 14	 056.429-9	 Parafuso Allen 	 Allen bolt	 Tornillo allen	 3/8” x 1/2” UNC RI s/ Cabeça	 1
	 15	 034.383-1	 Correia Canal 	 Channel belt	 Correa canal	 Cor. Canal  “V” C-144  	 2
	 16	 011.269-5	 Porca Sextavada	 Hex nut	 Tuerca hexagonal	 M8 MA Zincada Alt. 6,14 à 6,5mm P. 1,25mm	 22
	 17	 005.323-9	 Parafuso Francês 	 Carriage bolt	 Tornillo francés	 M8 x 20mm Zincado	 14
	 18	 147.806-8	 Chapa Fixação 	 Lock plate	 Placa de fijación	 #09 430 x 60mm	 1
	 19	 003.933-3	 Chapa Fixação Capa Proteção	 Fixation plate - Guard cover	 Placa de fijación - Cubierta de protección	#9 FQ x 60 x 305 mm	 1
	 20	 010.721-9	 Mancal 	 Bearing	 Cojinete	 Fofo Quad. 117,5 x 117,5mm RCJ 35 -BRM-B16617	 3
	 21	 009.154-0	 Porca Travante	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 M12 MA Nylon (Baixa) Alt. 12,00 x  P. 1,75mm	 36
	 22	 042.178-9	 Parafuso Francês 	 Carriage bolt	 Tornillo francés	 P. 1,75mm M12 x 40mm Zincado	 28
	 23	 047.304-5	 Arruela Lisa	 Flat washer	 Arandela lisa	 1/2” Esp. 3,00mm Zincada 70 pcs P/Kg	 48
	 24	 011.198-0	 Rolamento	 Rolling bearing 	 Rodamiento	 UG 207 V22 R3 (Vedação Tripla) d=35mm	 7
	 25	 031.160-1	 Esticador Correia	 Belt tensioner	 Tensor de la correa		  2
	 26	 016.402-5	 Rosca Esticador Correia Menor	 Threaded rod tensioner - Small belt	 Rosca tensora - Correa menor		  3
	 27	 071.604-5	 Porca Sextavada	 Hex nut	 Tuerca hexagonal	 13 FPP  1/2” UNC Zincada	 77
	 28	 039.750-0	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 1/2” x 1.1/4” UNC Zincado	 3
	 29	 012.292-0	 Arruela Pressão	 Spring washer	 Arandela de presión	 1/2” Zincada	 4
	 30	 022.056-2	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 1/2” x 1.1/2” 13FPP Zincado 	 5
	 31	 019.707-9	 Capa Proteção Correia Maior	 Guard cover - Large Belt	 Cubierta de protección - Correa Mayor		  1
	 32	 049.112-4	 Anel Trava Externo	 External Lock  ring	 Anillo de seguridad externo	  MKE-25mm	 1
	 33	 044.169-0	 Esticador Fundido Liso	 Tensioner 	 Tensor Fundido	  65mm	 1
	 34	 002.770-3	 Rolamento Esfera	 Bearing	 Rodamiento	  6205 ZZ d=25mm	 2
	 35	 006.207-5	 Eixo Esticador Usinado	 Axis tensioner machined	 Eje tensor Usinado		  1
	 36	 013.613-5	 Chapa Interna Fixacao Esticador	 Internal plate fixation tensioner	 Placa Interna Fijación	 #3/16” FQ x 50 x 50 mm	 1
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It. Código|Code Descrição Description Descripción Especificações / Spec. / Espec. Qtd.

Transmissão Lado Esquerdo
Left Transmission

Transmisión Lado Izquierdo

	 1	 006.416-7	 Polia Fundido	 Cast pulley	 Polea fundida	 2Cx220 F35 CH5/16”	 1
	 2	 046.230-2	 Esticador Correia	 Belt tensioner	 Tensor de la correa	 Maior Completa	 1
	 3	 034.383-1	 Correia	 Belt	 Correa	 Canal  “V” C-144	 2
	 4	 060.514-0	 Polia Fundida	 Cast pulley	 Polea fundida	 2Cx270 F35 CH5/16”	 1
	 5	 052.954-6	 Polia Fundida	 Cast pulley	 Polea fundida	 1C x 150 F35 CH5/16”	 1
	 6	 031.160-1	 Esticador Correia	 Belt tensioner	 Tensor de la correa		  1
	 7	 027.733-2	 Polia Fundida 	 Cast pulley	 Polea fundida	 1Cx280 F30 CH5/16”	 1
	 8	 005.718-4	 Correia Canal 	 Channel belt	 Correa canal	 “V” C-60	 1
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It. Código|Code Descrição Description Descripción Especificações / Spec. / Espec. Qtd.

133.000-0
Arrancador Lado Direito

Digger - Right Side
Arrancadora Derecha

	 1	 044.854-6	 Corrente de Elo 	 Link chain	 Cadena de Eslabones	 Elos 80C - 15 Elos - (ML/ME/DM)	 1
	 2	 047.304-5	 Arruela Lisa 	 Flat washer	 Arandela lisa	 1/2” Esp. 3,00mm Zincada 70 pcs P/Kg	 48
	 3	 067.181-4	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 M12 x 45mm MA RI Dur. 8.8 Zincado P=1,75	 6
	 4	 009.154-0	 Porca Travante	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 M12 Nylon (Baixa) Alt. 12,00 x  P. 1,75mm	 36
	 5	 038.073-6	 Articulação 	 Articulation	 Articulación		  1
	 6	 029.727-5	 Corrente de Elo	 Link chain	 Cadena de Eslabones	 80C - 21 Elos	 2
	 7	 074.484-0	 Capa Proteção 	 Protective cover	 Cubierta de protección	 SEMI-EIXO/CTV	 1
	 8	 058.022-4	 Parafuso Francês	 Carriage bolt	 Tornillo francés	 P. 1,50mm  M10 x 20mm Zincado	 8
	 9	 040.625-0	 Arruela Lisa 	 Flat washer	 Arandela lisa	 3/8” Esp. 2,00mm Zincada 240 pcs P/Kg	 54
	 10	 062.444-1	 Porca Sextavado 	 Hex nut	 Tuerca hexagonal	 M10 MA Zincada Alt. 7,64 à 8,00mm P. 1,50mm	 16
	 11	 057.165-2	 Semi Eixo CTV	 Semi-shaft - Gearbox	 Semieje - Caja de transmisión 	 RED. TREF. 1.1/2” x 770 mm	 1
	 12	 CC3336203	 Junta Agrícola 	 Universal joint	 Junta Agrícola	 ( CC33 - CC203 )	 1
	 13	 043.060-6	 Arruela Lisa 	 Flat washer	 Arandela lisa	 5/8” Esp. 3,00mm Zincada 45 pcs P/Kg	 2
	 14	 063.892-5	 Arruela Pressão	 Spring washer	 Arandela de presión	 5/8” Zincada	 12
	 15	 066.668-1	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 M14 x 30mm MA RI Dur. 8.8 Zincado 	 8
	 16	 CC2001-1P	 Cardan Completo 	 Complete cardan	 Cardán completo		  1
	 17	 X06A20001/1	 Caixa de Transmissão	 Gearbox	 Caja de cambios	 A Caixa foi substituída pela X06A20001/1	 1
	 18	 027.733-2	 Polia Fundida	 Cast pulley	 Polea fundida	 1Cx280 F30 CH5/16”	 1
	 19	 033.432-4	 Paraf. Allen 	 Allen bolt	 Tornillo allen	 1/2” x 1” UNC s/ Cabeça PR 13 FPP	 2
	 20	 052.954-6	 Polia Fundida	 Cast pulley	 Polea fundida	 1C x 150 F35 CH5/16” 	 1
	 21	 010.721-9	 Mancal	 Bearing	 Cojinete	 Fofo Quad. 117,5 x 117,5mm  RCJ 35 -BRM-B16617	 3
	 22	 011.198-0	 Rolamento	 Rolling bearing 	 Rodamiento	 UG 207 V22 R3 (Vedação Tripla) d=35mm	 7
	 23	 042.178-9	 Parafuso Francês	 Carriage bolt	 Tornillo francés	 M12 x 40mm MA Dur. 8.8 Zincado P. 1,75mm	 28
	 24	 039.750-0	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 1/2” x 1.1/4” UNC RI Dur. G.5 Zincado 13 FPP	 16
	 25	 071.604-5	 Porca Sextavada	 Hex nut	 Tuerca hexagonal	 1/2” 13 FPP Zincada	 77
	 26	 016.402-5	 Rosca Esticador 	 Threaded rod tensioner	 Rosca tensora		  1
	 27	 005.718-4	 Correia Canal  	 Channel belt	 Correa canal	 “V” C-60 Ref. Gates / Universal	 2
	 28	 031.160-1	 Esticador Correia	 Belt tensioner	 Tensor de la correa		  1
	 29	 040.980-5	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 P. 1,25mm M8 x 25mm MA Zincado	 8
	 30	 028.057-4	 Arruela Lisa	 Flat washer	 Arandela lisa	 300 pcs P/Kg  5/16” Esp. 2,00mm Zincada 	 8
	 31	 025.439-5	 Porca Travante	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 M8 MA Nylon	 8
	 32	 072.078-5	 Capa Direita Proteção Traseira Rolo	 Right hand rear guard cover - 	 Cubierta de protección derecha trasera		  1
	 33	 061.408-1	 Borboleta 	 Wing nut 	 Tuerca de mariposa	 M8 Zincada	 1
	 34	 132.933-7	 Estrutura Arrancador Amendoim	 Peanut Digger Structure	 Estructura arrancadora de maní		  1
	 35	 049.112-4	 Anel Trava Externo	 External Lock  ring	 Anillo de seguridad externo	  MKE-25mm	 1
	 36	 044.169-0	 Esticador Fundido Liso	 Tensioner	 Tensor Fundido	  65mm	 1
	 37	 002.770-3	 Rolamento Esfera	 Bearing	 Rodamiento	  6205 ZZ d=25mm	 2
	 38	 006.207-5	 Eixo Esticador Usinado	 Axis tensioner machined	 Eje tensor Usinado		  1
	 39	 013.613-5	 Chapa Interna Fixacao Esticador	 Internal plate fixation tensioner	 Placa Interna Fijación	 #3/16” FQ x 50 x 50 mm	 1
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It. Código|Code Descrição Description Descripción Especificações / Spec. / Espec. Qtd.

145.900-9
Transmissão Lado Direito

Right Transmission
Transmisión Lado Derecho

	 1	 052.954-6	 Polia Fundida	 Cast pulley	 Polea fundida	  1C x 150 F35 CH5/16”	 1
	 2	 031.160-1	 Esticador Correia	 Belt tensioner	 Tensor de la correa		  1
	 3	 027.733-2	 Polia Fundida	 Cast pulley	 Polea fundida	  1Cx280 F30 CH5/16”	 1
	 4	 005.718-4	 Correia Canal	 Channel belt	 Correa canal	  “V” C-60	 1
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It. Código|Code Descrição Description Descripción Especificações / Spec. / Espec. Qtd.

X06A20001
Caixa de Transmissão

Gearbox
Caja de Cambios

	 1	 109.836-5	 Retentor	 Retainer	 Retenedor	 35x80x10 Arca (6738 BRG)	 2
	 2	 050.714-4	 Anel Trava Interno	 Inner snap ring 	 Anillo de seguridad interno	 MKI-80mm	 2
	 3	 027.348-3	 Rolamento Cônico 	 Conical rolling bearing 	 Rodamiento cónico	 30307 (1º Linha) SKF OU NSK	 2
	 4	 XP0050	 Separador de Rolamento	 Rolling bearing separator	 Separador del rodamiento	 (60,0 x 45,3 x 4,0mm)	 1
	 5	 XZ40F001	 Engrenagem	 Gears	 Engranaje	 Z40 M4,75	 1
	 6	 XEE0007	 Eixo Estriado Longo	 Long splined shaft	 Eje estriado largo		  1
	 7	 026.166-8	 Retentor	 Retainer	 Retenedor	 80x10 (Arca 6735) “Tampão”	 1
	 8	 023.059-0	 Arruela Lisa de Alumínio	 Aluminium Flat washer	 Arandela lisa de aluminio	 De:18 x Di:13 x Esp.: 1,5mm	 2
	 9	 015.957-7	 Bujão 	 Plug	 Tapón	 1/4” BSP19 FPP	 2
	 10	 019.066-4	 Parafuso Sextavado 	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 M8 x 20mm Zincado	 1
	 11	 063.495-4	 Arruela Pressão	 Spring washer	 Arandela de presión	 5/16” Zincada	 1
	 12	 XT0008	 Tampa Traseira	 Rear cover	 Tapa trasera		  1
	 13	 031.890-3	 Respiro de Óleo	 Oil breather 	 Respiradero de aceite	 3/8” BSP 19 FPP	 1
	 14	 022.579-0	 Bujão 	 Plug	 Tapón	 3/8” BSP 19 FPP ( Ø16,5mm Externo )	 1
	 15	 XZ13E001	 Eixo Pinhão	 Pinion shaft	 Eje piñón	 Z13 M4.75	 1
	 16	 065.017-6	 Rolamento de Rolos Cônicos 	 Conical rolling bearing 	 Rodamiento cónico	 32008	 2
	 17	 018.514-5	 Anel Trava Interno 	 Inner snap ring 	 Anillo de seguridad interno	 MKI-68mm	 2
	 18	 028.770-6	 Arruela de Trava 	 Lock washer	 Arandela de seguridad	 MB 08	 1
	 19	 047.006-6	 Porca Fixação 	 Ring nut	 Tuerca de fijación	 Km 08	 1
	 20	 X06001	 Carcaça Usinada	 Cast Case	 Revestimiento usinado		  1
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It. Código|Code Descrição Description Descripción Especificações / Spec. / Espec. Qtd.

003.566-6
Haste Esquerda

Left Rod
Barra Izquierda

	 1	 073.135-8	 Faca Corte Esquerdo	 Left Cutting knife 	 Cuchillo izquierdo	 Arrancador Amendoim Cód.. Marchezan 06.22.21.0005	 1
	 2	 002.554-8	 Estrutura Direita/Esquerda	 Right/Left structure	 Estructura derecha/izquierda		  1
	 3	 054.471-0	 Parafuso Arado	  bolt	 Tornillo	 Tipo A3 3/8” x 1.1/4”/ Type A3 3/8” x 1.1/4”	 3
	 4	 040.625-0	 Arruela Lisa	 Flat washer	 Arandela lisa	 240 pcs P/Kg  3/8” Esp. 2,00mm Zincada	 9
	 5	 050.553-8	 Porca Travante	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 M10  Nylon Alt. 9,64 a 10,00mm P. 1,5mm	 9
	 6	 019.818-2	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 11 FPP RI 5/8” x 2” UNC RI Dur. G.5 Zincado 	 3
	 7	 054.471-0	 Parafuso Arado	 Bolt	 Tornillo	 Tipo A3 3/8” x 1.1/4”/ Type A3 3/8” x 1.1/4”	 3
	 8	 043.743-6	 Suporte Fixação Esquerda	 Left fixation plate	 Soporte de fijación izquierdo	 #5/8” GQ x 190 x 254 mm	 1
	 9	 049.514-3	 Porca Travante 	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 5/8” UNC  Nylon Alt. 15,09 a 15,89 11 FPP	 3
	 10	 043.060-6	 Arruela Lisa	 Flat washer	 Arandela lisa	 5/8” UNC c/ Inserto de Nylon 45 pcs P/Kg	 3
	 11	 059.778-3	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 3/8” x 3/4” 16 FPP UNC Dur. G.5 Zincado 	 4
	 12	 019.436-2	 Alongador Pente Vertical	 Vertical rod extender	 Barra expansora Vertical 		  4
	 13	 067.243-9	 Estrutura Pente Vertical	 Vertical rod structure	 Esturctura Barra vertical 		  1
	 14	 065.794-0	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 M10 x 25mm P=1,5 Zincado  	 3
	 15	 064.508-6	 Porca Sextavada	 Hex nut	 Tuerca hexagonal	 Alt. 15,67 à 16,89mm 10 FPP  3/4” UNC Zincada	 4
	 16	 055.732-8	 Arruela Lisa 	 Flat washer	 Arandela lisa	 3/4” Esp. 3,75mm 30 peças por kg  Zincada 	 4
	 17	 030.009-5	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 3/4” x 7” UNC RP Dur. G.5 Zincado	 4
	 18	 061.072-0	 Chapa Base Superior 	 Upper base plate	 Placa base superior	 #5/8” GQ x 125 x 186 mm	 1
	 19	 002.399-3	 Estrutura Pé Fixação Esquerda	 Stand structure - Left fixation	 Estructura Pie de Fijación izquierda	 	 1
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It. Código|Code Descrição Description Descripción Especificações / Spec. / Espec. Qtd.

012.302-4
Haste Direita

Right Rod
Barra Derecha

	 1	 019.436-2	 Alongador Pente Vertical	 Vertical rod extender	 Barra expansora Vertical 		  4
	 2	 059.778-3	 Parafuso Sextavado 	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 3/8” x 3/4” 16 FPP UNC Zincado	 4
	 3	 067.243-9	 Estrutura Pente Vertical	 Vertical rod structure	 Esturctura Barra vertical 		  1
	 4	 050.553-8	 Porca Travante	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 M10 MA Nylon Alt. 9,64 a 10,00mm P. 1,5mm	 12
	 5	 040.625-0	 Arruela Lisa	 Flat washer	 Arandela lisa	 3/8” Esp. 2,00mm Zincada 240 pcs P/Kg	 12
	 6	 065.794-0	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 P=1,5 M10 x 25mm MA Dur. 8.8 Zincado	 3
	 7	 061.072-0	 Base Superior	 Upper base plate	 Base superior	 #5/8” GQ x 125 x 186 mm	 1
	 8	 030.009-5	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 3/4” x 7” UNC RP Dur. G.5 Zincado 	 4
	 9	 055.732-8	 Arruela Lisa 	 Flat washer	 Arandela lisa	 30 peças por kg 3/4” Esp. 3,75mm Zincada 	 4
	 10	 064.508-6	 Porca Sextavado	 Hex nut	 Tuerca hexagonal	 Alt. 15,67 à 16,89mm 10 FPP 3/4” UNC Zincada 	 4
	 11	 049.514-3	 Porca Travante 	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 5/8” UNC Nylon Alt. 15,09 a 15,89 11 FPP	 2
	 12	 043.060-6	 Arruela Lisa 	 Flat washer	 Arandela lisa	 5/8” Esp. 3,00mm Zincada 45 pcs P/Kg	 2
	 13	 019.818-2	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 11 FPP RI 5/8” x 2” UNC RI Zincado 	 2
	 14	 054.471-0	 Parafuso Arado	 Bolt	 Tornillo	 Tipo A3 3/8” x 1.1/4”/ type A3 3/8” x 1.1/4”	 6
	 15	 002.554-8	 Estrutura Direita/esquerda	 Right/Left structure	 Estructura derecha/izquierda		  1
	 16	 066.623-5	 Suporte Fixação Direito	 Right fixation plate	 Soporte de fijación derecho 	 #5/8” GQ x 190 x 254 mm	 1
	 17	 054.471-0	 Parafuso Arado	 bolt	 Tornillo	 Tipo A3 3/8” x 1.1/4”/ type A3 3/8” x 1.1/4”	 3
	 18	 040.410-6	 Faca Corte Direita 	 Right Cutting knife 	 Cuchillo derecho	 Cód.. Marchezan 06.22.21.0006	 1
	 19	 003.250-3	 Estrutura Pé Fixação Direita	 Stand structure - Right fixation	 Estructura Pie de Fijación derecha	 	 1
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It. Código|Code Descrição Description Descripción Especificações / Spec. / Espec. Qtd.

020.952-4
Suporte Pneu Completo

Tire Support Unit
Soporte Del Neumático Completo

	 1	 106.262-2	 Pneu	 Tire	 Neumático	 165/70 - R13	 1
	 2	 022.056-2	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 1/2” x 1.1/2” UNC Zincado	 2
	 3	 012.292-0	 Arruela Pressão	 Spring washer	 Arandela de presión	 1/2” Zincada	 3
	 4	 047.304-5	 Arruela Lisa	 Flat washer	 Arandela lisa	 1/2” Esp. 3,00mm Zincada 70 pcs P/Kg	 14
	 5	 069.305-6	 Chapa Arruela Trava 	 Lock washer	 Arandela de seguridad	 #3/16’’ FQ De=52 Di=14mm	 2
	 6	 011.198-0	 Rolamento	 Rolling bearing 	 Rodamiento	 UG 207 V22 R3 (Vedação Tripla) d=35mm	 2
	 7	 009.154-0	 Porca Travante 	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 M12 MA Nylon (Baixa) Alt. 12,00 x  P. 1,75mm	 6
	 8	 052.344-9	 Mancal	 Bearing	 Cojinete	 RCJT 35mm - DM - “BRM” DI: 35mm	 2
	 9	 042.178-9	 Parafuso Francês 	 Carriage bolt	 Tornillo francés	 M12 x 40 x P. 1,75mm Zincado	 4
	 10	 056.323-1	 Roda Agrícola 	 Agricultural wheel rim	 Rueda Agrícola	 4.1/2” x 13” Cód.. Rodabrás: 237/13450	 1
	 11	 011.671-2	 Eixo Suporte Roda Usinado	 Cast wheel support axle	 Eje de soporte de la rueda		  1
	 12	 023.530-5	 Parafuso Francês	 Carriage bolt	 Tornillo francés	 M12 x 30 x P. 1,75mm  Zincado	 4
	 13	 064.039-6	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 1/2” x 3.1/2” UNC Dur. G.5 Zincado 	 2
	 14	 021.093-3	 Chapa Fixação Suporte Roda	 Fixation plate - Wheel support	 Placa de fijación - Soporte de Rueda	 #1/4”GQ x 88 x 160mm	 2
	 15	 071.604-5	 Porca Sextavado	 Hex nut	 Tuerca hexagonal	 1/2” UNC Zincada	 6
	 16	 075.373-2	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 1/2” x 4” UNC Zincado	 4
	 17	 013.684-0	 Chapa Fixação Suporte Roda	 Fixation plate - Wheel support	 Placa de fijación - Soporte de Rueda	 #3/8”GQ x 145 x 150mm	 1
	 18	 032.962-9	 Estrutura Suporte roda	 Wheel Support structure	 Estructura soporte - Roda		  1
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It. Código|Code Descrição Description Descripción Especificações / Spec. / Espec. Qtd.

Conjunto Direito Completo Rolo Inversor
Complete Right Unit - Inverting Roller
Conjunto Derecho - Rollo Invertidor

	 1	 001.809-3	 Proteção Haste Inversão D6/E6	 Inverter Rod Guard D6/E6	 Protección de la Barra invertidora D6/E6	 1/2” x 1005 mm	 1
	 2	 003.845-0	 Proteção Haste Inversão D5/E5	 Inverter Rod Guard D5/E5	 Protección de la Barra invertidora D5/E5	 1/2” x 970 mm	 1
	 3	 015.682-6	 Proteção Haste Inversão D4/E4	 Inverter Rod Guard D4/E4	 Protección de la Barra invertidora D4/E4	 1/2” x  905 mm	 1
	 4	 053.184-2	 Proteção Haste Inversão D3/E3	 Inverter Rod Guard D3/E3	 Protección de la Barra invertidora D3/E3	 1/2” x 740 mm	 1
	 5	 058.797-2	 Proteção Haste Inversora D2/E2	 Inverter Rod Guard D2/E2	 Protección de la Barra invertidora D2/E2	 1/2” x 730 mm	 1
	 6	 053.217-7	 Proteção Haste Inversora D1/E1	 Inverter Rod Guard D1/E1	 Protección de la Barra invertidora D1/E1	 1/2” x 660 mm	 1
	 7	 018.722-3	 Haste Guia E6	 Guide rod E6	 Barra guía E6	 REF: K2-03-080-579	 1
	 8	 014.703-2	 Haste Guia E5	 Guide rod E5	 Barra guía E5	 REF: 2-03-080-565	 1
	 9	 025.804-5	 Haste Guia E4	 Guide rod E4	 Barra guía E4	 REF: K2-03-080-567	 1
	 10	 045.327-2	 Haste Guia E3	 Guide rod E3	 Barra guía E3	 REF: K2-03-080-569	 1
	 11	 016.301-6	 Haste Guia E2	 Guide rod E2	 Barra guía E2	 REF K2-03-080-571	 1
	 12	 001.295-7	 Haste Guia E1	 Guide rod E1	 Barra guía E1	 REF: k2-03-080-538	 1
	 13	 022.775-6	 Parafuso Sextavado 	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 M12 x 75mm MA RP Dur. 8.8 Zincado	 7
	 14	 047.304-5	 Arruela Lisa 	 Flat washer	 Arandela lisa	 1/2” Esp. 3,00mm Zincada 70 pcs P/Kg	 7
	 15	 006.249-0	 Porca Sextavado	 Hex nut	 Tuerca hexagonal	 Alt. 9,64 à 10,00mm P. 1,75mm	 7
	 16	 040.625-0	 Arruela Lisa 	 Flat washer	 Arandela lisa	 240 pcs P/Kg 3/8” Esp. 2,00mm Zincada	 16
	 17	 062.444-1	 Porca Sextavada 	 Hex nut	 Tuerca hexagonal	 Alt. 7,64 à 8,00mm P. 1,50mm M10 MA Zincada	 16
	 18	 011.220-4	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 M10 x 25mm MB Dur. 8.8 Polido	 2
	 19	 011.541-3	 Parafuso Francês	 Carriage bolt	 Tornillo francés	 M10 x 35mm P. 1,50mm M10 x 35mm MA Dur. 8.8 Zincado	 8
	 20	 109.091-0	 Rolamento	 Rolling bearing 	 Rodamiento	 d=30mm  UG 206 V22 R3 (Vedação Tripla)	 3
	 21	 050.553-8	 Porca Travante	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 M10 Nylon Alt. 9,64 a 10,00mm P. 1,5mm	 8
	 22	 040.759-3	 Mancal 	 Bearing	 Cojinete	 RCJT 30mm (BRM) (ME/ML) (DM-Eixo do Mexedor) RCJT 30mm	 2
	 23	 059.451-2	 Flange Superior 	 Upper Flange	 Brida superior	 Rolo Inversor Direita/Esquerda	 1
	 24	 CC42636426	 Junta Agrícola	 Universal joint	 Junta Agrícola	 ( CC426 - CC426 )	 1
	 25	 141.546-1	 Chapa Proteção 	 Protective plate	 Placa de protección	 #14 155 x 300 mm	 1
	 26	 125.683-5	 Parafuso Francês	 Carriage bolt	 Tornillo francés	 M12 x 35 x P. 1,75mm Zincado	 8
	 27	 009.154-0	 Porca Travante	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 Alt. 12,00 x  P. 1,75mm  M12 Nylon (Baixa)	 8
	 28	 071.604-5	 Porca Sextavada	 Hex nut	 Tuerca hexagonal	 13 FPP  1/2” UNC Zincada 	 16
	 29	 049.327-8	 Conjunto Estrela Direita/Esquerda	 Star Wheel Drum Right/Left	 Conjunto Rueda dentada Der/Izq		  6
	 30	 011.702-0	 Chapa Espancadora 	 Star wheel spacer	 Placa separadora	 #14 FQ x 119 x 364 mm	 5
	 31	 057.507-4	 Eixo Rosca Trava Rolo Inversor	 Threaded rod - Inverting star wheel d.	 Barra roscada de seguridad	 RED. Tref. 1/2” x 657 mm	 4
	 32	 034.749-7	 Flange Inferior Rolo Inversor	 Lower Flange - Inverting star drum	 Brida inferior - Rodillo inversor		  1
	 33	 004.000-6	 Proteção Haste 	 Rod Guard	 Barra de protección	 1/2” x 565 mm Inversão D0 Direita/Esquerda	 1
	 34	 029.247-7	 Dedo Inversor Esquerdo 	 Left inverter rod	 Barra invertidora izquierda		  1
	 35	 009.713-1	 Parafuso Francês 	 Carriage bolt	 Tornillo francés	 M10 x 25mm P. 1,50mm Zincado	 1
	 36	 018.045-5	 Mancal 	 Bearing	 Cojinete	 RCJ 30 -BRM-B16664 FoFo Quad,  107,9 x 107,9 mm	 1
	 37	 069.110-1	 Parafuso Sextavado 	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 M10 x 30mm P. 1,75mm Zincado	 12
	 38	 057.902-8	 Estrutura Direita Fixação rolo inversor	 Right structure fixation - Inverting star 	 Estructura derecha - Fijación del rollo inv.		  1

010.823-1
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It. Código|Code Descrição Description Descripción Especificações / Spec. / Espec. Qtd.

005.823-6
Rolo Inversor Esquerdo
Left Inverting Star Drum

Rollo Invertidor Izquierdo

	 1	 001.809-3	 Proteção Haste Inversão D6/E6	 Inverter Rod Guard D6/E6	 Protección de la Barra invertidora D6/E6	 1/2” x 1005 mm	 1
	 2	 003.845-0	 Proteção Haste Inversão D5/E5	 Inverter Rod Guard D5/E5	 Protección de la Barra invertidora D5/E5	 1/2” x 970 mm	 1
	 3	 015.682-6	 Proteção Haste Inversão D4/E4	 Inverter Rod Guard D4/E4	 Protección de la Barra invertidora D4/E4	 1/2” x  905 mm	 1
	 4	 053.184-2	 Proteção Haste Inversão D3/E3	 Inverter Rod Guard D3/E3	 Protección de la Barra invertidora D3/E3	 1/2” x 740 mm	 1
	 5	 058.797-2	 Proteção Haste Inversora D2/E2	 Inverter Rod Guard D2/E2	 Protección de la Barra invertidora D2/E2	 1/2” x 730 mm	 1
	 6	 053.217-7	 Proteção Haste Inversora D1/E1	 Inverter Rod Guard D1/E1	 Protección de la Barra invertidora D1/E1	 1/2” x 660 mm	 1
	 7	 051.830-0	 Haste Guia D6	 Guide rod D6	 Barra guía D6	 REF: K2-03-080-580	 1
	 8	 044.908-3	 Haste Guia D5	 Guide rod D5	 Barra guía D5	 REF: K2-03-080-566	 1
	 9	 023.056-9	 Haste Guia D4	 Guide rod D4	 Barra guía D4	 REF: K2-03-080-568	 1
	 10	 043.400-0	 Haste Guia D3	 Guide rod D3	 Barra guía D3	 REF: K2-03-080-570	 1
	 11	 039.534-5	 Haste Guia D2	 Guide rod D2	 Barra guía D2	 REF: K2-03-080-572	 1
	 12	 038.097-0	 Haste Guia D1	 Guide rod D1	 Barra guía D1	 REF: K2-03-080-539	 1
	 13	 049.327-8	 Conjunto Estrela Direito/Esquerdo	 Star Wheel Drum Right/Left	 Conjunto Rueda dentada Derecha/Izq.		  6
	 14	 011.702-0	 Chapa Espaçadora 	 Star wheel spacer	 Placa separadora	 #14 FQ x 119 x 364 mm	 5
	 15	 034.749-7	 Flange Inferior 	 Lower Flange	 Brida inferior		  1
	 16	 004.000-6	 Proteção Haste 	 Rod Guard	 Barra de protección	 1/2” x 565 mm	 1
	 17	 018.045-5	 Mancal 	 Bearing	 Cojinete	 FoFo Quad,  107,9 x 107,9 mm 	 1
	 18	 109.091-0	 Rolamento	 Rolling bearing 	 Rodamiento	 UG 206 V22 R3 (Vedação Tripla) d=30mm	 3
	 19	 037.151-9	 Dedo Inversor	 Inverter rod	 Barra invertidora	 (0) DIREITO	 1
	 20	 050.553-8	 Porca Travante 	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 M10 MA Nylon Alt. 9,64 a 10,00mm P. 1,5mm	 4
	 21	 011.541-3	 Parafuso Francês 	 Carriage bolt	 Tornillo francés	 M10 x 35mm P. 1,50mm M10 x 35mm MA Dur. 8.8 Zincado	 8
	 22	 009.713-1	 Parafuso Francês 	 Carriage bolt	 Tornillo francés	 M10 x 25mm P. 1,50mm Zincado	 8
	 23	 040.625-0	 Arruela Lisa 	 Flat washer	 Arandela lisa	 240 pcs P/Kg 3/8” Esp. 2,00mm Zincada	 12
	 24	 062.444-1	 Porca Sextavada 	 Hex nut	 Tuerca hexagonal	 Alt. 7,64 à 8,00mm P. 1,50mm M10 MA Zincada	 12
	 25	 006.249-0	 Porca Sextavada	 Hex nut	 Tuerca hexagonal	 Alt. 9,64 à 10,00mm P. 1,75mm  M12 MA Zincada	 5
	 26	 047.304-5	 Arruela Lisa	 Flat washer	 Arandela lisa	 70 pcs P/Kg  1/2” Esp. 3,00mm Zincada	 5
	 27	 022.775-6	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 M12 x 75mm MA RP Dur. 8.8 Zincado	 5
	 28	 057.507-4	 Eixo Rosca	 Threaded rod	 Barra roscada	 RED. Tref. 1/2” x 657 mm	 4
	 29	 071.604-5	 Porca Sextavada	 Hex nut	 Tuerca hexagonal	 1/2” 13 FPP Zincada	 2
	 30	 009.154-0	 Porca Travante	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 Alt. 12,00 x  P. 1,75mm  M12 Nylon (Baixa)	 8
	 31	 125.683-5	 Parafuso Francês	 Carriage bolt	 Tornillo francés	 M12 x 35 x P. 1,75mm Zincado	 8
	 32	 CC42636426	 Junta Agrícola	 Universal joint	 Junta Agrícola	 ( CC426 - CC426 )	 1
	 33	 059.451-2	 Flange Superior Direito/Esquerdo	 Upper Flange - Right/Left	 Brida superior - Derecho/Izquierdo		  1
	 34	 011.220-4	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 M10 x 25mm MB Dur. 8.8 Polido	 1
	 35	 073.217-1	 Chapa Proteção	 Protective plate	 Placa de protección	 #14 FQ x 155 x 300 mm	 1
	 36	 050.553-8	 Porca Travante 	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 M10 MA Nylon Alt. 9,64 a 10,00mm P. 1,5mm	 2
	 37	 040.759-3	 Mancal 	 Bearing	 Cojinete	 RCJT 30mm (BRM) (ME/ML) (DM-Eixo do Mexedor)	 2
	 38	 069.110-1	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 M10 x 30mm  MA Dur. 8.8 Zincado	 1
	 39	 041.625-6	 Estrutura Esquerda Fixação 	 Left structure fixation - Inverting Star	 Estructura izquierda - Fijación	 	 1
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Código|Code Descrição Description Descripción Especificações / Spec. / Espec. Qtd.

014.411-3
Esteira Completa

Complete Conveyor
Transportadora Completa

	 1	 144.550-3	 Proteção Defletora Esquerda	 Left Fender	 Protección Deflectora izquierda	 	 1
	 2	 025.439-5	 Porca Travante	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 M8 Nylon Alt. 7,64 à 8,00mm P. 1,25mm	 10
	 3	 019.066-4	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 M8 x 20 x P. 1,25mm Zincado 	 10
	 4	 068.805-7	 Proteção Esquerda Esteira	 Left Guard - Conveyor	 Protección izquierda - Transportadora		  1
	 5	 144.544-3	 Proteção Defletora Direita	 Right Fender	 Protección Deflectora derecha	 	 1
	 6	 005.323-9	 Parafuso Francês 	 Carriage bolt	 Tornillo francés	 M8 x 20mm MA RI Dur. 8.8  Zincado	 14
	 7	 028.057-4	 Arruela Lisa 	 Flat washer	 Arandela lisa	 300 pcs P/Kg 5/16” Esp. 2,00mm Zincada	 30
	 8	 056.569-2	 Proteção Direita Esteira	 Right Guard - Conveyor	 Protección derecha - Transportadora		  1
	 9	 038.966-1	 Conjunto Estrutura Esteira	 Conveyor Unit Structure	 Conjunto Estructura transportadora		  1
	 10	 053.668-5	 Conjunto Corrente Talisca	 Toothed chain crossbar unit	 Conjunto barra metálica		  1
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Código|Code Descrição Description Descripción Especificações / Spec. / Espec. Qtd.

053.668-5
Corrente Talisca Completo

Complete Toothed Chain Crossbar
Cadena Barra Metálica Completa

	 1	 001.588-0	 Corrente 	 Chain	 Cadena	 CA 557 A1 4x4 - KMC (c/ Remanche 8 Pontos) 	 1
	 2	 065.794-0	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 M10 x 25mm MA Dur. 8.8 Zincado M10 x 25mm P=1,5	 87
	 3	 050.553-8	 Porca Travante 	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 M10 Nylon Alt. 9,64 a 10,00mm P. 1,5mm	 87
	 4	 056.022-1	 Talisca 	 Toothed crossbar 	 Barra metálica	 (112mm dir) 	 10
	 5	 011.421-9	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 1/2” x 2” UNC RI Dur. G.5 Zincado	 21
	 6	 046.959-2	 Porca Travante 	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 1/2” Alt. 12,60 à 12,7mm 13 FPP - Zincada	 21
	 7	 027.627-7	 Flange 	 Flange	 Brida		  2
	 8	 048.032-1	 Talisca	 Toothed crossbar 	 Barra metálica	 (215mm dir) 	 10
	 9	 071.958-9	 Engrenagem 	 Gears	 Engranaje		  4
	 10	 056.429-9	 Parafuso Allen	 Allen bolt	 Tornillo allen	 3/8” x 1/2” UNC RI s/ Cabeça	 6
	 11	 108.640-0	 Roda Guia Bipartida Superior	 Upper split idler wheel	 Rueda con llanta de dos partes superior		  4
	 12	 001.588-0	 Corrente 	 Chain	 Cadena	 CA 557 A1 4x4 - KMC (c/ Remanche 8 Pontos)	 1
	 13	 015.327-0	 Eixo Superior Esteira	 Upper axle - Conveyor	 Eje superior - Transportadora	 RED. TREF. 1.1/2” x 2185mm SAE1045	 1
	 14	 146.841-1	 Chapa Dedo Talisca	 Finger plate	 Plana Barra Metálica	 #1/4” GQ x 38 x 50 mm	 7
	 15	 146.861-0	 Chapa Suporte Dedo Talisca	 Support finger plate	 Plana Barra Metálica	 #3/8” 25 x 1500mm	 1
	 16	 020.295-5	 Chapa Suporte Central Talisca	 Support central plate	 Plana Soporte Central Barra Metálica	 #3/16” FQ x 80 x 107 mm	 1
	 17	 055.790-8	 Emenda	 Link	 Eslabón	 CA 557 A1 4 x 4 k1 Simples c/ Contra Pino KMC	 1
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Código|Code Descrição Description Descripción Especificações / Spec. / Espec. Qtd.

038.966-1
Estrutura Esteira Arrancador Amendoim

Peanut Digger Conveyor Structure
Estructura Transportadora - Arrancadora de Maní

	 1	 065.364-4	 Trava Interna 	 Inner catch	 Bloqueo interno		  2
	 2	 027.633-7	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 M12 x 70mm P=1,75  Zincado	 2
	 3	 039.750-0	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 1/2” x 1.1/4” 13 FPP  Zincado 	 4
	 4	 031.105-2	 Arruela Lisa	 Flat washer	 Arandela lisa	 1/2” x 24,0 x 3,0mm	 4
	 5	 046.959-2	 Porca Travante	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 1/2” UNC Nylon  - Zincada	 4
	 6	 047.304-5	 Arruela Lisa 	 Flat washer	 Arandela lisa	 70 pcs P/Kg 1/2” Esp. 3,00mm Zincada 	 5
	 7	 009.154-0	 Porca Travante 	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 M12 Nylon Alt. 12,00 x  P. 1,75mm	 3
	 8	 065.794-0	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 M10 x 25mm P=1,5 Zincado 	 22
	 9	 050.553-8	 Porca Travante 	 Lock nut	 Tuerca de seguridad	 M10 Nylon Alt. 9,64 a 10,00mm P. 1,5mm	 10
	 10	 069.862-0	 Lateral Direita/Esquerda	 Right/Left side	 Lado derecho/izquierdo		  2
	 11	 116.491-0	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 M12 x 35mm Zincado	 1
	 12	 018.045-5	 Mancal	 Bearing	 Cojinete	 RCJ 30 -BRM-B16664 FoFo Quad,  107,9 x 107,9 mm	 2
	 13	 109.091-0	 Rolamento	 Rolling bearing 	 Rodamiento	 UG 206 V22 R3 (Vedação Tripla) d=30mm	 2
	 14	 013.915-9	 Parafuso Frances	 Carriage bolt	 Tornillo francés	 M10 x 40 x P. 1,50  Zincado	 8
	 15	 009.184-4	 Porca Sextavado 	 Hex nut	 Tuerca hexagonal	 5/8” UNC Zincada Alt. 13,59 a 14,20 mm 11 FPP	 4
	 16	 009.403-0	 Suporte Esticador Inferior	 Lower Tensioner support	 Soporte tensor - Cadena inferior		  2
	 17	 056.429-9	 Parafuso Allen 	 Allen bolt	 Tornillo allen	 3/8” x 1/2” UNC RI s/ Cabeça	 8
	 18	 027.664-4	 Roda Guia Inferior Esteira	 Lower guide wheels - Conveyor	 Rueda con llanta de dos partes inferior		  4
	 19	 028.057-4	 Arruela Lisa 	 Flat washer	 Arandela lisa	 5/16” Esp. 2,00mm 300 pcs P/Kg Zincada 	 23
	 20	 011.269-5	 Porca Sextavado	 Hex nut	 Tuerca hexagonal	 Alt. 6,14 à 6,5mm P. 1,25mm  M8 MA Zincada	 23
	 21	 005.323-9	 Parafuso Francês 	 Carriage bolt	 Tornillo francés	 M8 x 20mm MA RI Dur. 8.8  Zincado	 23
	 22	 003.467-4	 Parafuso Sextavado	 Hex bolt	 Tornillo hexagonal	 3/8” x 1” UNC 3/8” x 1” 16 FP  Zincado	 10
	 23	 040.625-0	 Arruela Lisa 	 Flat washer	 Arandela lisa	 3/8” Esp. 2,00mm Zincada 240 pcs P/Kg	 10
	 24	 005.963-0	 Chapa Arruela	 Flat Washer	 Arandela plana	 #9 FQ x  de=42 x di=17 mm	 10
	 25	 056.075-5	 Suporte Fixação Esquerdo	 Left fixation plate	 Soporte de fijación izquierdo	 #1/4” GQ x 52 x 788,9 mm	 1
	 26	 067.458-2	 Bucha Espaçadora	 Bushing spacer	 Buje separador	 Tub. sch 40 1” De 33,4 x p 3,38 x 25,5 mm	 4
	 27	 040.364-8	 Roda Chacoalhação	 Dirt knocker wheel	 Rueda vibración	 6X3 COMPLETA	 4
	 28	 014.511-9	 Pino Roda Chacoalhacão	 Dirt knocker wheel pin	 Pasador Rueda Vibración	 RED. LAM. 1.1/4” x 129mm	 4
	 29	 038.236-0	 Chapa Suporte Direita Roda 	 Right support plate - Wheel 	 Placa de soporte derecha - Rueda	 #1/4” GQ x 52 x 789 mm	 1
	 30	 053.789-3	 Eixo Inferior Esteira	 Lower axle - Conveyor	 Eje inferior - Tranportadora	 RED. TREF 1.1/4” x 1775 mm(1045)	 1
	 31	 014.098-3	 Conjunto Roda Chacoalhacão	 Unit wheel vibratory	 Rueda vibración		  1
	 32	 070.514-8	 Rolamento Esfera	 Bearing	 Rodamiento	  6005 ZZ d=25mm D=47 B=12mm	 2
	 33	 027.070-1	 Roda Rodizio	 Vibration Wheel	 Roda	  R63B ENC De: 150 L: 78 mm ENC d=47 h=12	 1
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Código|Code Descrição Description Descripción Especificações / Spec. / Espec. Qtd.

147.568-6
Conjunto Adesivos Arrancador Amendoim C200 - Exp

C200- Exp Peanut Digger Labels
Etiquetas Arrancadora de Maní C200

	 1	 006.463-9	 Ades. “C 200”	 Label “C 200”	 Etiqueta “C 200”	 	 2
	 2	 014.498-5	 Ades. “Made in Brasil”	 Label “Made in Brazil”	 Etiqueta “Made in Brazil”	 	 1
	 3	 017.355-0	 Ades. “Sempre utilize o protetor”	 Label “Always use the cardan guard”	 Etiqueta “Siempre utilice el protector”	 	 1
	 4	 022.665-6	 Ades. “Colombo” - 296x78mm	 Label “Colombo” - 296x78mm	 Etiqueta “Colombo” - 296x78mm	 	 2
	 5	 024.324-0	 Ades. “Ajuste a tensão das correias”	 Label “Adjust the tension on the belts”	 Etiqueta “Ajuste la tensión de la correa”	 	 3
	 6	 032.915-7	 Ades. “Lubrificação Menor”	 Label “Small grease fitting”	 Etiqueta “Lubricación Menor”	 	 26
	 7	 045.870-7	 Ades. “Colombo” - 230x61mm	 Label “Colombo” - 230x61mm	 Etiqueta “Colombo” - 230 x 61mm	 	 1
	 8	 048.641-5	 Ades. “Bolinha Amarela Refletiva”	 Label “Reflective Yellow Ball”	 Etiqueta “Bolas amarillas reflexivas”	 	 2
	 9	 054.223-3	 Ades. “Lubrificação Maior”	 Label “Large grease fitting”	 Etiqueta “Lubricación Mayor”	 	 3
	 10	 064.322-2	 Ades. “Precaução. Nunca opere”	 Label “Caution. Never operate”	 Etiqueta “Atención Nunca utilice”	 	 3
	 11	 107.961-3	 Ades. “Colombo” - 230x61mm	 Label “Colombo” - 230x61mm	 Etiqueta “Colombo” - 230x61mm	 	 3
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A atualização e o aprimoramento de seus produtos são objetivos constantes da MIAC / COLOMBO, que se reserva o direito de introduzir modificações em seus componentes e acessórios sem aviso prévio.
One of COLOMBO / MIAC priorities is to continuously update and improve their products, for which they reserve the right to introduce modifications to product components and accessories without prior notice.
La actualización y la mejora de sus productos, son objetivos constantes del COLOMBO / MIAC, que se reserva el derecho a introducir modificaciones en sus componentes y accesorios sin previo aviso.
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